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Синопсис
Кітамура Мотоясу, прикликаний в інший світ, щоб стати Героєм Списа, — жалюгідний хлопчина, який зрештою виявляє, що може любити лише філоріалів. Але після смертельного поранення у бою Мотоясу знову прокидається в тих обставинах, коли його вперше прикликали. Виявляється, що його спис володіє вмінням “Перемотка Часу”! Оскільки скидання не вплинуло на його характеристики, Мотоясу вирішує ще раз кинути усьому виклик. Його мотивація: ще раз побачити посмішку Фіро, філоріала, якого він любить більше, ніж будь-кого іншого! Чи можна вважати це початком Нової Гри+?! Починається довгоочікувана історія викуплення!
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«Якщо подумати холоднокровно... можливо, хтось стояв за цим Ютою?»

«Справді, найрозумніше припустити, що його прибрали, щоб закрити рота...»

«...»


Батько звернув погляд на метальну зброю, що досі висіла в повітрі.

А коли галас ущух, пан філоріял та Еклер підійшли до нас.


«Що сталося?»

«А... Ми допитували його про приховану метальну зброю, а він напав...»


Батько пояснив Еклер та решті, що сталося.


«Наофумі-са... — пан філоріял затнувся. — Наофумі, ти, здається, здогадуєшся, що хотів сказати цей Юта?»

«Можливо. Іцукі теж, схоже, має здогад. З такою кількістю підказок неважко зрозуміти».

«Що?»

«Його збив вантажівка — так само, як Іцукі... але далі є відмінність. У історіях, які я читав, з'являється бог або подібна істота й переносить у інший світ».

«Імовірно, у моєму випадку теж було щось подібне, хоч і з відмінностями від Наофумі. Бувають випадки, коли наділяють надздібностями».


О? І тут у моїй пам'яті раптом спливло те, що Батько пробурмотів у першому світі.


«Щойно згадав: у першому світі Батько щось тримав у руці. Це було саме воно».

«Якщо й у пам'яті Мотоясу це є, то сумнівів нема. Напевно, зниклі Герої Семи Зірок були вбиті. Герой Сокири — теж».


Оце так! Досі я зовсім не міг цього згадати.

Але Батько та решта відповіли з повною впевненістю.


«Не знаю, що таке Хвиля, але хтось, хто називає себе богом, точно надсилає в цей світ різні речі».

«Так, і не обов'язково лише Юту. Імовірно, Такто теж був одним із таких посланців».

«Хіба таке можливо...?»

«Не знаю, чи можливо. Але точно відомо, що це істота, здатна перемогти Мотоясу, коли всі Чотири Священні Герої в повному складі, і так легко вбити Юту. Чи це людина, чи природне явище — невідомо».


Тьху... Якби не провали в пам'яті, я б знав, хто ворог. Я напружую мізки, намагаючись згадати, але нічого не спливає.


«Всі, проблема Героїв Семи Зірок складніша, ніж ми думали. Може, спершу доповімо у Фобрей?»

«Тоді хай ця метальна зброя летить у Фобрей. Якщо вона лишиться тут, буде клопітно з новими прикликаннями чи вибором нового власника».


Мовби почувши нашу розмову, метальна зброя перетворилася на світло й полетіла геть.


«Схоже, спливла доволі клопітка правда».

«Так. Але так чи інакше... ми зробили великий крок уперед. І, перепрошую в Юти та його групи... заберемо скарб і ядро Драконячого Імператора».


Так ми доповіли тим, хто знав Героя Метальної Зброї в обличчя, і повернулися до Фобрея.

Згодом з'ясувалося, що та червона свиня, яка була в групі Коли, походила з аристократичного роду, і серед свиней Такто був її родич.

Здається, сестра?

Вона, не знаючи, що її рід знищено, поводилася як аристократка й мандрувала з Колою.


За словами Батька, якби Кола й далі ховав метальну зброю, а ми нічого не зробили, він рано чи пізно зустрів би Такто, втратив би зброю й загинув.

Он воно що. Тому минулого разу метальна зброя була в Такто.


«Н-не може бути...»


Коли ми доповіли Свинячому Королю Фобрея, міністр поруч із ним промовив, ніби втративши мову.


«Це поки що лише припущення, але, схоже, саме тому решта Героїв Семи Зірок не з'являються».

«Хрю-хрю-хрю-хрю... Он воно що. Тоді це можна кваліфікувати як загрозу від Хвилі, так?»

«...Мабуть, що так. У тому сенсі, що це вторгнення з іншого світу, відмінне від Героїв, спричинене Хвилею — це не помилка».


Іцукі відповів на питання Свинячого Короля.

Той, почувши відповідь, продовжив розпитувати:


«То що робитимемо далі?»

«Хм...»


Батько замислився.


«Імовірно, прикликаних Героїв убивають після того, як відбирають зброю. А той, хто відібрав, ховає зброю Героя й діє, як Такто. Досі зрозуміло?»

«Угу».

«Важливо те, що попередній власник метальної зброї був людиною з цього світу».


Справді, Кола казав щось таке.

За його словами, Герой Метальної Зброї, як і ми, мав бути з іншого світу.

Тобто...


«Хм, отже, існує кілька таких, як Такто?»

«Так. Досі ми вважали, що Такто народився зі здатністю відбирати легендарну зброю, але це не так. Щонайменше троє. А за нашою гіпотезою — навіть більше».


Справді: Такто, Кола, і той, у кого Кола відібрав метальну зброю.

Якщо стільки людей мають однакову здатність, то їх може бути й більше.


«Тут трохи відхилюся від теми: за майбутнім, про яке розповів Мотоясу, Такто володів п'ятьма зброями Семи Зірок... і, судячи з усього, Такто вдавався до чогось на кшталт розбрату між союзниками».

«Он воно що. Тобто загарбники теж не єдині?»


Хм-хм, усе ускладнюється.

Уже від самих думок про те, як їх перемогти, я втомлююся.


«Судячи з цього випадку, у майбутньому, найімовірніше, точилася боротьба за зброю Семи Зірок — і не лише з боку Такто. Просто в підсумку Такто виграв цю боротьбу».

«То що ж ви, Герою Щита, збираєтеся робити далі?»

«Ми зробимо одне. Викуримо тих, хто ховається».

«Інтуїтивно розумію, але що саме?»


Рен питає Батька.

Справді.

Колу ми помітили випадково, коли він користувався метальною зброєю, але знайти тих, хто ховається, буде важко.


«Скористаємося прецедентом того, хто сховав зброю Семи Зірок. Тобто... скликаємо всіх аристократів та авантюристів? Привід — бенкет чи щось таке, збираємо всіх в одному місці, а Мотоясу застосує свою фірмову конфіскацію просто в залі. Це легше, ніж шукати голку в пустелі».

«А якщо вони не прийдуть, бо не хочуть світитися?»

«Тоді ми знатимемо, хто не прийшов на запрошення, і поїдемо до них самі. Авантюристи, судячи з прецеденту Юти, теж мали б уже вибитися в люди».

«Б'ємо по тих, хто стирчить, так?»


Смутно, але я пригадую, що Батько в першому світі віддавав схожі накази.

Якщо Свинячий Король на нашому боці — це здійсненно.

Інакше кажучи, це метод, який неможливий без союзника при владі.


«Хм... Тоді накажу пильно стежити за відомими авантюристами, які мляво реагують на загрозу Хвилі».

«Ні, зачекайте. Високий ризик, що вони заляжуть на дно, тож, поки не знайдемо сокиру Семи Зірок, прошу діяти обережно».


Свинячий Король кивнув на вказівку Батька.

Усе ж таки це досить тямуща елітна свиня.

Користі від неї більше, ніж від ледачої свині.


«І ще: якщо допитувати Такто, може статися те саме. Чи змушувати його зізнатися — лишаю на ваш розсуд, Королю...»

«А, він уже зламався? Нудно».


Батько та решта глибоко зітхнули.

Він збожеволів від того, що безперервно дивився, як свині спаровуються?


«Т-то...?»

«Він одразу намагався накласти на себе руки. Продовжувати йому життя було клопітно, тож я дозволив».


Тут у розмову втрутився міністр.

Мабуть, він добре знається на цій справі.


«Ми припускали, що він може стати злим духом і шукати помсти, тож використали Soul Vacuum і знищили навіть його душу».

«А... ну. Гаразд, мабуть. Такто на таке здатний».

«Якби він став таким, як та принцеса, було б клопітно, тож це розважливе рішення».

«Але ж він зник, нічого не відчувши, — аж до душі. Щастя це чи нещастя...»

«Неприємний світ».


Батько та решта тихо пробурмотіли.

Ну, Такто був клопітким ворогом.


«Так чи інакше, нам лишається лише йти вперед. Зараз пріоритет — пошуки зниклої сокири Семи Зірок. І якщо з'явиться новий власник зброї Семи Зірок, прошу доповісти. Він не обов'язково буде законним власником, як і у випадку з Такто».

«Хрю-хрю-хрю-хрю, зрозумів. Так і розпоряджуся. До речі, Герої. Коли знайдете злодія з сокирою, якщо поруч буде жінка — приведіть її до мене, гаразд?»


...?

Батько веде серйозну розмову, а цей що верзе?

Ця елітна свиня.
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